
MK2 RECOIL MITIGATION SYSTEM- MOD 1- T0 - MK2 RECOIL
MITIGATION SYSTEM - MOD 1 - T1

This kit contains all the necessary parts to mount to your Mil-Spec dimension
stock assembly to your Mil-Spec lower receiver. Lessens felt recoil, without
compromising reliability Provides a more consistent carrier velocity, which can aid
in accuracy, reliability over conventional carbine buffer system Increased internal
counterweight travel reduces bolt bounce Internal spring to reduce noise of
counterweight shifting and ensure more consistent weight placement Mil-Spec
M16A4 rifle spring with more spring coils than M4 carbine, increases consistency
and widens operating envelope Buffer made of 7075-T6 aluminum; hard coat
anodized for lasting endurance. Comprised of Mil-Spec components BCM US
Patent #10415907 Items in the Mitigation System: MK2 Buffer available in 3.8,
4.7 or 5.6 ounces. Mil-Spec M16A4 rifle action spring Mk2 Receiver Extension
(approximately 3/4” longer than carbine), 7076T6, 8 position, Mil-Spec diameter
Lock Nut (Castle) M4 Receiver QD End Plate (include mount for QD swivel)
PLEASE NOTE: because of the MK2’s longer length some Mil-Spec stocks may
not completely collapse closed all the way up to the M4 Lock nut.

Attributes

Name: MK2 RECOIL MITIGATION SYSTEM - MOD 1 - T1
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 430105167
Mfr. No.: BCM-MK2RMS-M1T1
Make: AR-15
Style: Mil-Spec
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 330mm
UPC: 812526023117

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das MK2 Recoil Mitigation
System Mod 1 T0 Bravo Company

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MK2 Recoil Mitigation Systems Mod 1 T0 von Bravo Company. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um den Rückstoß zu verringern und die Leistung Ihrer MilSpecDimensionStockAssembly
zu verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert wird.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen MilSpecKomponenten.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das MK2 Recoil Mitigation System nur in Verbindung mit einem MilSpecunteren Empfänger.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie das System verwenden.
Vermeiden Sie den Einsatz des Systems in extremen Wetterbedingungen, die die Leistung beeinträchtigen
könnten.
Seien Sie sich bewusst, dass das MK2 aufgrund seiner längeren Länge möglicherweise nicht vollständig mit
allen MilSpecStocks kompatibel ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung feststellen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des MK2 Recoil Mitigation Systems haben:
MK2Puffer (verfügbar in 3,8, 4,7 oder 5,6 Unzen)
MilSpec M16A4GewehrAktionsfeder
Mk2 Receiver Extension (ca. 3/4” länger als Karabiner)
Lock Nut (Castle)
M4 Receiver QD End Plate (inklusive Halterung für QDSchwenk)

Montieren Sie die Receiver Extension gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Befestigen Sie den MK2Puffer an der Receiver Extension.
Installieren Sie die Lock Nut (Castle) und die M4 Receiver QD End Plate.
Überprüfen Sie, ob alle Teile fest sitzen und sicher montiert sind.

Verwendung

Verwenden Sie das System nur mit kompatiblen MilSpecRifles.
Führen Sie vor jedem Gebrauch eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alle Teile intakt
sind.
Achten Sie auf eine sichere Handhabung und Lagerung des Gewehrs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achten Sie darauf, umweltfreundliche Entsorgungsmethoden zu verwenden, wo dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem MK2 Recoil Mitigation System wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst oder den technischen Support von Bravo Company.
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MK2 Recoil Mitigation System Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MK2 Recoil Mitigation System Mod 1. This product is designed to enhance your shooting
experience by reducing recoil while maintaining reliability. Please read this safety instruction guide thoroughly to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the MK2 Recoil Mitigation System is only used with compatible MilSpec dimension stock
assemblies and lower receivers.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limits of the MK2 Buffer (available in 3.8, 4.7, or 5.6 ounces).
Ensure that the buffer is securely installed before use to prevent accidental dislodgment.
Be aware that the MK2's longer length may prevent some MilSpec stocks from fully collapsing. Test
compatibility before use.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Do not modify or alter the MK2 Recoil Mitigation System in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing buffer and spring from the buffer tube.
Install the MK2 Buffer by sliding it into the buffer tube.
Insert the MilSpec M16A4 rifle action spring into the buffer tube, ensuring it is seated properly.
Attach the Mk2 Receiver Extension, ensuring it is securely fastened.
Install the Lock Nut (Castle) and M4 Receiver QD End Plate, ensuring all components are tightened to
specification.

Usage

Always check that the firearm is functioning correctly after installation.
Test fire in a controlled environment to ensure the system operates as intended.
Monitor performance and be aware of any unusual noises or behavior during use.

Disposal Instructions
Dispose of the MK2 Recoil Mitigation System in accordance with local regulations regarding firearms
components.
Do not dispose of in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MK2 Recoil Mitigation System, please refer to the manufacturer's
website or contact their support team. Ensure you have the product details ready for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the MK2 Recoil
Mitigation System.
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Guide de Sécurité du Consommateur pour le MK2
Recoil Mitigation System Mod 1 T0

Introduction
Merci d'avoir choisi le MK2 Recoil Mitigation System Mod 1 T0 de Bravo Company. Ce guide fournit des instructions
de sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le système.

Directives de Sécurité Générales

Utilisation Sûre: Assurezvous de suivre toutes les instructions d'utilisation pour éviter les accidents.
Surveillance des Rappels: Vérifiez régulièrement les mises à jour concernant les rappels de produits sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.
Signalement des Produits Dangereux: Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités
compétentes.
Protection des Consommateurs: Des mesures supplémentaires sont en place pour protéger les groupes
vulnérables, comme les enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Âge Minimum: Ce produit est destiné aux utilisateurs âgés de 18 ans et plus. Ne laissez pas les enfants
l'utiliser sans supervision.
Inspection Avant Utilisation: Avant chaque utilisation, vérifiez que toutes les pièces sont en bon état et
correctement installées.
Utilisation de Protection: Portez des lunettes de sécurité et des protections auditives lors de l'utilisation du
produit.
Conditions d'Utilisation: N'utilisez pas le produit dans des conditions extrêmes (humidité, chaleur excessive,
etc.) qui pourraient compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que vous avez tous les composants nécessaires : tampon MK2, ressort d'action de fusil
MilSpec M16A4, extension de récepteur Mk2, écrou de verrouillage, et plaque d'extrémité QD de
récepteur M4.
Lisez attentivement le manuel d'instructions fourni avec le produit.

Installation:

Retirez l'assemblage de crosse existant de votre récepteur inférieur MilSpec.
Installez l'extension de récepteur Mk2 en veillant à ce qu'elle soit correctement alignée.
Fixez le tampon MK2 au système d'extension en respectant les spécifications de poids.
Assurezvous que le ressort d'action est correctement installé et qu'il fonctionne sans obstruction.
Fixez l'écrou de verrouillage (Castle) en vous assurant qu'il est bien serré.
Installez la plaque d'extrémité QD de récepteur M4 et vérifiez son bon fonctionnement.

Utilisation:

Une fois installé, testez le système en effectuant des tirs dans un environnement contrôlé.
Surveillez le comportement du recul et assurezvous que le système fonctionne comme prévu.

Instructions d'Élimination



Élimination des Composants: Lorsque vous n'utilisez plus le produit, éliminez les composants de manière
responsable.
Recyclage: Vérifiez les règles locales concernant le recyclage des matériaux comme l'aluminium et les
plastiques.
Déchets Dangereux: Si des composants sont considérés comme des déchets dangereux, contactez les
autorités locales pour des instructions sur leur élimination.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à portée de main.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace du MK2 Recoil
Mitigation System Mod 1 T0. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di
Mitigazione del Rinculo MK2 Mod 1 T0

Introduzione
Il Sistema di Mitigazione del Rinculo MK2 Mod 1 T0 è progettato per migliorare la stabilità e l'affidabilità delle armi da
fuoco. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per garantire un funzionamento sicuro.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del sistema.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il sistema di mitigazione.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Non utilizzare il sistema con munizioni non conformi o che non siano state progettate per l'arma in uso.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.
Controlla che tutte le parti del kit siano presenti e in buone condizioni.

Installazione:

Rimuovi il calcio esistente dal ricevitore inferiore.
Segui le istruzioni specifiche per il montaggio del Buffer MK2 e delle altre componenti.
Assicurati che tutte le connessioni siano sicure e che non ci siano parti allentate.

Uso:

Dopo l'installazione, esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che il sistema sia stato montato
correttamente.
Effettua un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.
Monitora le prestazioni del sistema durante l'uso e controlla eventuali anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e dei componenti del prodotto.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile, come nei corsi d'acqua o nei rifiuti non autorizzati.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, le istruzioni per l'uso e l'installazione, consulta il sito web
ufficiale del produttore o contatta il servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti relative al prodotto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza e le linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Sistema di
Mitigazione del Rinculo MK2 Mod 1 T0. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.
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MK2 RECOIL MITIGATION SYSTEM MOD 1 T0 BRAVO
COMPANY

Johdanto
Tervetuloa MK2 Recoil Mitigation System MOD 1 T0 tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osia puuttuu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai vahingoista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki osat ovat yhteensopivia ja oikein asennettuja ennen käyttöä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa.
Älä muokkaa tai muuta tuotteen osia ilman asiantuntevaa ohjeistusta.
Seuraa tarkasti tuotteen toimintaa ja ilmoita välittömästi mahdollisista ongelmista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja työkalut ennen asennusta.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

Asennus

Kiinnitä MilSpecmittasuhteiden tukikokoonpano MilSpecalustaan.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan.
Asenna MK2 Buffer valitsemallasi painolla (3.8, 4.7 tai 5.6 unssia).
Asenna MilSpec M16A4 kiväärin toimintajousi.
Kiinnitä Mk2 Vastaanotinlaajennus.
Asenna lukitusmutteri ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Kiinnitä M4 Vastaanotin QDpäätylevy.

Käyttö

Käynnistä tuote varovasti ja tarkkaile sen toimintaa.
Varmista, että kaikki osat toimivat kunnolla ennen intensiivistä käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja asianmukaisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuote ja sen malli
valmiina, kun otat yhteyttä.



Huomioi, että tämä ohje on tarkoitettu vain ohjeistukseen ja ei korvaa asiantuntijan neuvoja. Käytä tuotetta aina
turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MK2 Recoil Mitigation
System Mod 1 T0

Introduktion
Tack för att du valt MK2 Recoil Mitigation System Mod 1 T0 från Bravo Company. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse genom att minska rekyl och öka tillförlitligheten. För att säkerställa säker användning
och bästa prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd skyddsutrustning, såsom hörselskydd och skyddsglasögon, när du skjuter.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Använd endast kompatibla MilSpec stockar för att förhindra skador.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MK2 Buffert:

Välj rätt vikt för bufferten (3.8, 4.7 eller 5.6 ounces) beroende på dina behov.
Montera bufferten i din MilSpec dimension stock assembly enligt tillverkarens anvisningar.

Montering av Mk2 Receiver Extension:

Anslut Mk2 Receiver Extension (ungefär 3/4” längre än karbin) till den MilSpec lower receiver.
Se till att den är ordentligt fäst och att alla 8 positioner är tillgängliga för justering.

Installation av Lock Nut (Castle):

Fäst Lock Nut på rätt sätt för att säkerställa stabilitet.
Kontrollera att den är åtdragen för att förhindra att den lossnar under användning.

Anslutning av M4 Receiver QD End Plate:

Montera QD End Plate och se till att fästet för QD swivel är korrekt installerat.

Säkerhetskontroll:

Innan du använder produkten, kontrollera att alla delar är korrekt monterade och att det inte finns några
synliga skador.

Avfallshantering
Avfall som genereras från produkten ska hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.


